
 

FORMULÄR FÖR POSTRÖSTNING 

POSTAL VOTING FORM 

 

Enligt lag om tillfälliga undantag för att underlätta genomförandet av bolags- och föreningsstämmor 

har styrelsen i Kollect on Demand Holding AB (publ), org.nr 559216-5160 (''Bolaget'') beslutat att 

aktieägarna före årsstämman (”Stämman”) ska kunna utöva sin rösträtt genom poströstning. 

In accordance with the act on temporary exceptions to facilitate the conduct of general meetings for 

companies and associations, the board of directors of Kollect of Demand Holding AB (publ), reg. no 

559216-5160 (the ''Company'') has decided that shareholders shall be able to exercise their voting 

rights by post voting before the annual general meeting (the "AGM"). 

 

Om aktieägare vill utöva sin rösträtt genom poströstning före stämman ska komplett formulär 

inklusive Bilaga 1 (se nedan) och eventuella bilagda behörighetshandlingar vara Bolaget tillhanda 

senast den 14 juni 2022. 

If shareholders wish to exercise their voting rights through postal voting before the AGM, the 

complete form including Appendix 1 (see below) and any enclosed authorization documents must 

be received by the Company no later than on 14 June 2022. 

 

Nedanstående aktieägare utövar härmed sin rösträtt för aktieägarens samtliga aktier i Bolaget vid 

Stämman den 20 juni 2022. Rösträtten utövas på det sätt som framgår av de markerade 

svarsalternativ som framgår av bilaga 1 nedan. 

The shareholder below hereby exercises his/her voting rights for all shares that the shareholder holds 

in the Company at the AGM on 20 June 2022. The voting rights are exercised in the way indicated 

by the marked boxes set out in appendix 1 below. 

 

Notera att registrering av aktier i eget namn (om aktierna är förvaltarregistrerade) måste 

ha skett senast den 14 juni 2022. Instruktioner om detta finns i kallelsen till Stämman. 

 

Note that the shares must be registered in your own name (if the shares are nominee- 

registered) by 14 June 2022 at the latest. Further instructions can be found in the notice 

to the AGM. 

 

_______________________________________________________________________________ 

Aktieägarens namn / Name of shareholder:  

Aktieägarens person-/organisationsnummer / 
Swedish personal identity number/corporate 
registration number of shareholder: 

 

Aktieägarens adress / Address of shareholder:  

Aktieägarens e-post / E-mail of shareholder:  

Aktieägarens telefonnummer / Telephone 

number of shareholder: 

 

Antal aktier som aktieägaren innehar i Bolaget / 

Number of shares held in the Company: 

 

 

Personnummer/organisationsnummer MÅSTE anges för att identifiera dig som aktieägare. Om 

aktieägaren är en juridisk person MÅSTE registreringsbevis eller annan motsvarande 

behörighetshandling biläggas formuläret. Detsamma gäller om aktieägaren poströstar genom 

ombud.   

The Swedish personal identity number/the company registration number MUST be provided to 

identify you as a shareholder. If the shareholder is a legal entity, a certificate of registration or other 

equivalent authorization document MUST be enclosed with the form. The same applies if the 

shareholder votes by post through a proxy. 



 

 

Formuläret ska returneras med post till: 

The form shall be sent by mail to: 

 

Kollect on Demand Holding AB (publ),  

“AGM 2022” 

c/o Eversheds Sutherland Advokatbyrå,  

Box 14055, 104 40 Stockholm,  

Sverige. 

_______________________________________________________________________________ 

  



 

Bilaga 1 / Appendix 1 

 

Aktieägaren kan inte lämna andra instruktioner än att markera ett av de nedan angivna 

svarsalternativen vid respektive punkt i formuläret nedan. Om aktieägaren har försett formuläret 

med särskilda instruktioner eller villkor, eller ändrat eller gjort tillägg i förtryckt text, är rösten ogiltig. 

The shareholder cannot give any instructions other than by marking one of the boxes for each item 

listed below in this form. If the shareholder has provided the form with special instructions or 

conditions, or changed or made additions to the printed text, the vote will be regarded as invalid. 

 

Endast ett formulär per aktieägare kommer att beaktas. Ges fler än ett formulär in kommer endast 

det senast daterade formuläret att beaktas. Om två eller fler formulär har samma datering kommer 

endast det formulär som sist kommit Bolaget tillhanda att beaktas. Ofullständigt eller felaktigt ifyllt 

formulär kan komma att lämnas utan avseende. 

Only one form per shareholder will be taken into consideration. If more than one form is received by 

the Company, only the most recently dated form will be taken into consideration. If two or more 

forms have the same date, only the form that is most recently received by the Company will be taken 

into consideration. In complete or incorrectly completed forms may be disregarded. 

 

Komplett poströstningsformulär inklusive bilaga 1 och eventuella bilagda behörighetshandlingar ska 

vara Bolaget tillhanda senast den 14 juni 2022. Poströst kan återkallas fram till och med den 14 juni 

2022 genom att meddela detta per e-post till IR@kollect.ie. Vänligen notera att Bolaget inte kan 

hållas ansvarigt för försening med inkommandet av materialet. 

Complete postal voting form including appendix 1 and any enclosed authorization documents must 

be received by the Company no later than on 14 June 2022. Postal votes can be withdrawn up to 

and including on 14 June 2022 by emailing this to IR@kollect.ie. Please note that the Company 

cannot be held responsible for any delay in the submission of the documentation. 

 

För information om hur dina personuppgifter behandlas hänvisas till den integritetspolicy som finns 

tillgänglig på Euroclears hemsida https://www.euroclear.com/sweden/en/regelverk-Euroclear-

Sweden/GDPR.html. 

For information on how your personal data is processed, please refer to the privacy policy available 

on Euroclear Sweden AB’s website: https://www.euroclear.com/sweden/en/regelverk-Euroclear-

Sweden/GDPR.html. 

 

Svarsalternativen nedan avser styrelsens respektive valberedningens framlagda förslag (vilka 

framgår av kallelsen till Stämman), om inte annat framgår av formuläret nedan. 

The boxes below refer to the proposals of the board of directors and the nomination committee 

(which have been specified in the notice of the AGM), unless otherwise stated in the form below. 

 

  
JA / 
YES 

NEJ 
/ NO 

AVSTÅR / 
ABSTAIN 

BORDLÄGG 
/ TABLE 

1.  Öppnande av Stämman 

Opening of the Meeting  
    

2.  Val av ordförande vid Stämman 
Appointment of chairman of the Meeting 

    

3. Upprättande och godkännande av röstlängd 
Preparation and approval of the register of 
voters 

    

4 Godkännande av dagordningen 
Approval of the agenda 

    

5. Val av en eller två personer att justera 

protokollet vid Stämman 
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Appointment of one or two persons to verify 

the minutes of the Meeting  

6. Prövning av om Stämman blivit behörigen 
sammankallad 
Determination of whether the Meeting has 

been duly convened 

    

7. Föredragning av framlagd årsredovisningen 
och revisionsberättelsen samt 
koncernredovisningen och 
koncernrevisionsberättelsen samt i anslutning 
därtill anförande av verkställande direktören 

Presentation of the annual accounts and the 
auditor’s report on the annual accounts and 
the consolidated accounts and the auditor’s 
report on consolidated accounts and, in 

connection therewith, the Managing Director’s 
statement 

    

8. a) Beslut om fastställande av resultaträkningen 
och balansräkningen samt 
koncernresultaträkningen och 
koncernbalansräkningen 
Resolutions regarding approval of the profit 
and loss account and the balance sheet and 

the consolidated profit and loss account and 
the consolidated balance sheet 

    

8. b) Beslut om dispositioner beträffande Bolagets 
vinst eller förlust enligt den fastställda 
balansräkningen 
Resolution regarding allocation of the 

Company’s profit or loss in accordance with the 

adopted balance sheet 

    

8. c) Beslut om ansvarsfrihet åt styrelseledamöter 

och verkställande direktör 

Resolution regarding discharge of liability for 

the members of the Board of Directors and the 

Managing Director  

    

8. c) i) John O’Connor     

8. c) ii) Johnny Fortune     

8. c) iii) Maoilíosa O’Culachain     

8. c) iv) Stefan Wikstrand     

9. Fastställande av styrelse- och revisorsarvoden 

Determination of fees for the Board of Directors 

and auditors 
    

10. Val av styrelse och revisor 
Election of Board of Directors and auditor     

10. i) Att styrelsen ska bestå av tre (3) ledamöter 

That the board of directors shall consist of 
three (3) directors 

    

10. ii) John O’Connor (Ordinarie ledamot / Director)     

10. iii) Andy Byrne (Ordinarie ledamot / Director)     



 

10. iv) Mary Dunphy (Ordförande / Chairperson)     

11.  Beslut om att införa ett incitamentsprogram 

genom riktad emission av teckningsoptioner 

och godkännande av överlåtelse av 

teckningsoptioner  

Resolution on implementation of an incentive 

program by way of a directed issue of warrants 

and approval of transfer of warrants  

    

12.  Beslut om ändring av bolagsordningen 

Resolution on amending the articles of 

association 

 

    

13.  Beslut om bemyndigande för styrelsen att 

besluta om emission av aktier, 

teckningsoptioner och konvertibler 

Resolution on authorization for the Board of 

Directors to resolve on issues of shares, 

warrants and convertibles 

    

14.  Beslut om bemyndigande för styrelsen att 

vidta smärre justeringar av besluten 
Resolution to authorize the Board of Directors 
to undertake minor adjustments of the 
resolutions 

    

15.  Stämmans avslutande 

Closing of the Meeting 
    

 

 

Datum / Date:  

Underskrift / 
Signature: 

 

Namnförtydligande / 

Clarification of 
signature: 

 

 


